
:14 הִנָּךְ
en·k
behold·you !

יָפָה
iphe
lovely

רַעְיָתִי
roith·i
shepherdess-of·me

הִנָּךְ
en·k
behold·you !

יָפָה
iphe
lovely

עֵינַיִךְ
oini·k
eyes-of·you

י�נִים
iunim
doves

מִבַּעַד
m·bod
from·through

. Behold, thou [art] fair,
my love; behold, thou [art]
fair; thou [hast] doves'eyes
within thy locks: thy hair
[is] as a flock of goats, that
appear from mount Gilead.

1

לְצַמָּתֵךְ
l·tzmth·k
to· face -veil-of·you

שַׂעְרֵךְ
shor·k
hair-of·you

כְּעֵדֶר
k·odr
as·drove-of

הָעִזִּים
e·ozim
the·goats

שֶׁגָּלְשׁוּ
sh·glshu
which·they-glister

מֵהַר
m·er
from·mountain-of

גִּלְעָד
glod
Gilead

:
:

:24 שִׁנַּיִךְ
shni·k
teeth-of·you

כְּעֵדֶר
k·odr
as·drove

הַקְּצוּב�ת
e·qtzubuth
the·ones-being-fashioned

שֶׁעָלוּ
sh·olu
which·they-ascend

מִן
mn
from

־
-

הָרַחְצָה
e·rchtze
the·washing

Thy teeth [are] like a flock
[of sheep that are even]
shorn, which came up from
the washing; whereof every
one bear twins, and none
[is] barren among them.

2

שֶׁכֻּלָּם
sh·kl·m
which·all-of·them

מַתְאִימ�ת
mthaimuth
ones- chav ing-twins

וְשַׁכֻּלָה
u·shkle
and·bereaved-one

אֵין
ain
there -is-no

בָּהֶם
b·em
in·them

:
:

:34 כְּחוּט
k·chut
as·thread-of

הַשָּׁנִי
e·shni
the·double- dipped-scarlet

שִׂפְתֹתַיִךְ
shphththi·k
lips-of·you

וּמִדְבָּרֵיךְ
u·mdbri·k
and·speaking-of·you

נָאוֶה
naue
comely

כְּפֶלַח
k·phlch
as·slice-of

Thy lips [are] like a thread
of scarlet, and thy speech
[is] comely: thy temples
[are] like a piece of a
pomegranate within thy
locks.

3

הָרִמּ�ן
e·rmun
the·pomegranate

רַקָּתֵךְ
rqth·k
temple-of·you

מִבַּעַד
m·bod
from·through

לְצַמָּתֵךְ
l·tzmth·k
to· face -veil-of·you

:
:

:44 כְּמִגְדַּל
k·mgdl
as·tower-of

דָּוִיד
duid
David

צַוָּארֵךְ
tzuar·k
neck-of·you

בָּנוּי
bnui
one-being-built

לְתַלְפִּיּ�ת
l·thlphiuth
for·armory

אֶלֶף
alph
thousand-of

הַמָּגֵן
e·mgn
the·shield

תָּלוּי
thlui
being-hung

Thy neck [is] like the
tower of David builded for
an armoury, whereon there
hang a thousand bucklers,
all shields of mighty men.

4

עָלָיו
oli·u
on·him

כֹּל
kl
all-of

שִׁלְטֵי
shlti
cuirasses-of

הַגִּבּ�רִים
e·gburim
the·masterful- men

:
:

:54 שְׁנֵי
shni
two-of

שָׁדַיִךְ
shdi·k
breasts-of·you

כִּשְׁנֵי
k·shni
as·two-of

עֳפָרִים
ophrim
fawns

תְּא�מֵי
thaumi
twins-of

צְבִיָּה
tzbie
gazelle

הָר�עִים
e·ruoim
the·ones-grazing

בַּשּׁ�שַׁנִּים
b·shushnim
in· the ·anemones

:
:

Thy two breasts [are] like
two young roes that are
twins, which feed among
the lilies.

5

:64 עַד
od
still

שֶׁיָּפוּחַ
sh·iphuch
which·he-is-blowing- breeze

הַיּ�ם
e·ium
the·day

וְנָסוּ
u·nsu
and·they-flee

הַצְּלָלִים
e·tzllim
the·shadows

אֵלֶךְ
alk
I-shall-go

לִי
l·i
to·me

אֶל
al
to

־
-

Until the day break, and
the shadows flee away, I
will get me to the mountain
of myrrh, and to the hill of
frankincense.

6

הַר
er
mountain-of

הַמּ�ר
e·mur
the·myrrh

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

גִּבְעַת
gboth
hill-of

הַלְּב�נָה
e·lbune
the·frankincense

:
:

:74 כֻּלָּךְ
kl·k
all-of·you

יָפָה
iphe
lovely

רַעְיָתִי
roith·i
shepherdess-of·me

וּמוּם
u·mum
and·blemish

אֵין
ain
there -is-no

בָּךְ
b·k
in·you

:
:

ס
s

Thou [art] all fair, my
love; [there is] no spot in
thee.

7

:84 אִתִּי
ath·i
with ·me

מִלְּבָנ�ן
m·lbnun
from·Lebanon

כַּלָּה
kle
bride

אִתִּי
ath·i
with ·me

מִלְּבָנ�ן
m·lbnun
from·Lebanon

תָּב�אִי
thbuai
you-shall-come

תָּשׁוּרִי
thshuri
you-shall-regard

. Come with me from
Lebanon, [my] spouse, with
me from Lebanon: look
from the top of Amana,
from the top of Shenir and
Hermon, from the
lions'dens, from the
mountains of the leopards.

8

מֵראֹשׁ
m·rash
from·summit-of

אֲמָנָה
amne
Amana

מֵראֹשׁ
m·rash
from·summit-of

שְׂנִיר
shnir
Shenir

וְחֶרְמ�ן
u·chrmun
and·Hermon

מִמְּעֹנ�ת
m·monuth
from·habitations-of

אֲרָי�ת
ariuth
lions

מֵהַרְרֵי
m·erri
from·mountain -range s-of

נְמֵרִים
nmrim
leopards

:
:

:94 לִבַּבְתִּנִי
lbbth·ni
you- mstir -heart·me

אֲחֹתִי
achth·i
sister-of·me

כַלָּה
kle
bride

לִבַּבְתִּינִי
lbbthi·ni
you- mstir -heart·me

K

בְּאַחַד
b·achd
in·one

Q

בְּאַחַת
b·achth
in·one

Thou hast ravished my
heart, my sister, [my]
spouse; thou hast ravished
my heart with one of thine
eyes, with one chain of thy
neck.

9

מֵעֵינַיִךְ
m·oini·k
from·eyes-of·you

בְּאַחַד
b·achd
in·one-of

עֲנָק
onq
necklace

מִצַּוְּרֹנָיִךְ
m·tzurni·k
from·necks-of·you

:
:

:104 מַה
me
what !

־
-

יָּפוּ
iphu
they-are-lovely

דֹדַיִךְ
ddi·k
affections-of·you

אֲחֹתִי
achth·i
sister-of·me

כַלָּה
kle
bride

מַה
me
what !

־
-

טֹּבוּ
tbu
they- are -good

How fair is thy love, my
sister, [my] spouse! how
much better is thy love than
wine! and the smell of thine
ointments than all spices!

10

דֹדַיִךְ
ddi·k
affections-of·you

מִיַּיִן
m·iin
from·wine

וְרֵיחַ
u·rich
and·scent-of

שְׁמָנַיִךְ
shmni·k
attars-of·you

מִכָּל
m·kl
from·all-of

־
-

בְּשָׂמִים
bshmim
aromatics

:
:
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:114 נֹפֶת
nphth
honey -drip

תִּטֹּפְנָה
thtphne
they-are-dropping

שִׂפְת�תַיִךְ
shphthuthi·k
lips-of·you

כַּלָּה
kle
bride

דְּבַשׁ
dbsh
honey

וְחָלָב
u·chlb
and·milk

תַּחַת
thchth
under

לְשׁ�נֵךְ
lshun·k
tongue-of·you

Thy lips, O [my] spouse,
drop [as] the honeycomb:
honey and milk [are] under
thy tongue; and the smell of
thy garments [is] like the
smell of Lebanon.

11

וְרֵיחַ
u·rich
and·scent-of

שַׂלְמֹתַיִךְ
shlmthi·k
raiments-of·you

כְּרֵיחַ
k·rich
as·scent-of

לְבָנ�ן
lbnun
Lebanon

:
:

ס
s

:124 גַּן
gn
garden

נָעוּל
noul
being-latched

אֲחֹתִי
achth·i
sister-of·me

כַלָּה
kle
bride

גַּל
gl
mounded-pool

נָעוּל
noul
being-latched

מַעְיָן
moin
spring

חָתוּם
chthum
being-sealed

:
:

A garden inclosed [is]
my sister, [my] spouse; a
spring shut up, a fountain
sealed.

12

:134 שְׁלָחַיִךְ
shlchi·k
javelins-of·you

פַּרְדֵּס
phrds
park-of

רִמּ�נִים
rmunim
pomegranates

עִם
om
with

פְּרִי
phri
fruit-of

מְגָדִים
mgdim
ones-fine

כְּפָרִים
kphrim
henna-blossoms

עִם
om
with

־
-

Thy plants [are] an
orchard of pomegranates,
with pleasant fruits;
camphire, with spikenard,

13

נְרָדִים
nrdim
spikenards

:
:

:144 נֵרְדְּ
nrd
spikenard

וְכַרְכֹּם
u·krkm
and·saffron

קָנֶה
qne
reed

וְקִנָּמ�ן
u·qnmun
and·cinnamon

עִם
om
with

כָּל
kl
all-of

־
-

עֲצֵי
otzi
woods-of

לְב�נָה
lbune
frankincense

מֹר
mr
myrrh

וַאֲהָל�ת
u·aeluth
and·aloes

Spikenard and saffron;
calamus and cinnamon,
with all trees of
frankincense; myrrh and
aloes, with all the chief
spices:

14

עִם
om
with

כָּל
kl
all-of

־
-

רָאשֵׁי
rashi
tops-of

בְשָׂמִים
bshmim
aromatics

:
:

:154 מַעְיַן
moin
spring-of

גַּנִּים
gnim
gardens

בְּאֵר
bar
well-of

מַיִם
mim
waters

חַיִּים
chiim
living-ones

וְנֹזְלִים
u·nzlim
and·ones-flowing

מִן
mn
from

־
-

לְבָנ�ן
lbnun
Lebanon

:
:

. A fountain of gardens,
a well of living waters, and
streams from Lebanon.

15

:164 עוּרִי
ouri
rouse-you !

צָפ�ן
tzphun
north- wind

וּב�אִי
u·buai
and·come-you !

תֵימָן
thimn
south- wind

הָפִיחִי
ephichi
cblow- breeze -you !

גַנִּי
gn·i
garden-of·me

Awake, O north wind;
and come, thou south; blow
upon my garden, [that] the
spices thereof may flow out.
Let my beloved come into
his garden, and eat his
pleasant fruits.

16

יִזְּלוּ
izlu
they-shall-flow

בְשָׂמָיו
bshmi·u
aromatics-of·him

יָבאֹ
iba
he-shall-come

ד�דִי
dud·i
darling-of·me

לְגַנּ�
l·gn·u
to·garden-of·him

וְיאֹכַל
u·iakl
and·he-shall-eat

פְּרִי
phri
fruit-of

מְגָדָיו
mgdi·u
ones-fine-of·him

:
:
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